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AHTPONOJIOTHYECKHE OCHOBBI
A3LIKOBOW HOMMHAIMM MPOCTPAHCTBEHHBIX MPHU3HAKOB
(Ha MaTepHaJie NPUJIATATeIbHBIX AHTVIHHCKOTO SI3bIKA)

Kareropust mpocTpaHcTBa NpUBJIEKAaeT BHUMAHHE MHOTHX HCCIIEIOBATENCH-JINH-
I'BHUCTOB, IOCKOJIbKY UMEHHO MPOCTPAHCTBO «OKAa3bIBAETCS B OCHOBE (hOPMHUPOBAHHS
MHOTMX THIIOB HOMHHAIIWM, OTHOCSIIMXCS K JPYI'MM, HEIIPOCTPaHCTBEHHBIM chepam»»
[Cabypoga, 2005, c. 42]. 1ns 0OBIAEHHOTO CO3HAHUS MMPOCTPAHCTBO BBHICTYMAET, KaK He-
YTO peaibHOe, HaONMofaeMoe M Jaxe ocsizaeMoe. MOXKHO YTBEp)KAaTh, YTO IIPO-
CTPAHCTBEHHYIO MHTEPIIPETAIMIO MOIY4YaloT B HAllleM CO3HAaHWH BCE PEalIH: IpeaMe-
TBI, )KMBBIC CYIIIECTBA, COCTOSHUS, OTHOLLICHNUS, CBOHCTBA M IPU3HAKH.

To, 4To MpPOCTPaHCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKN KOHLENTYAIN3UPYIOTCS C TIOMOIIBIO
CIELHAIbHBIX S3BIKOBBIX €IMHHMII, JEMOHCTPHPYET UX 3HAYMMOCTH Ul HOCHUTENS S3bI-
ka. B (hopmax si3bIka 3aKperieHbl pe3ybTaThl I03HABATEIbHOM U Tpeodpasyoeit nes -
TENBHOCTH YEJIOBEKa, «C CAMOr0 Hayajla HallpaBJICHHON Ha 0CO3HAHHE UM CBOETO MecTa
B OKPY’KaIOIIlEM NTPOCTPAHCTBEHHOM U BPEMEHHOM MUPE, MOAA0IIEMCS PSIMOMY TyB -
CTBEHHOMY BOCTIPHATHIO M Bo3zaelcTBmio» [MbOparmmona, 1992, c. 64]. Kak oTmeuaer
B.JI. I6parnmoBa, «kaTeropust IPOCTPAHCTBA B SI3BIKE ITOJYYaeT CIOKHYIO pelpe3eHTa-
VIO Ha BCEX 3HAKOBBIX YPOBHSX SI3bIKA: JIEKCHYECKOE BBIPAXKEHHUE 3Ta KATErOpUs HaXO0-
JUT B CHCTEME CYIIECTBUTEIBHBIX, PUJIaraTelbHbIX, HAPEUnH, IIaroynos; Mopdooru-
YecKoe — B MPUCTaBKaxX U MPEIIOKHO-NAJISKHBIX (POPMax MMEH; CHHTaKCHUECKOe — B
KOHCTPYKIUSX C IJIarojiaMu ornpezieeHHbIX Kinacco» [Moparumosa, 1992, c. 71].

M3ydyeHne npoCTpaHCTBEHHOM JIEKCUKU B COBOKYIIHOCTH IIPSIMBIX U IEPEHOCHBIX
3HAYEHHH SABJIAETCS JIOTHUECKUM IPOJOJDKEHIEM U Pa3BUTHEM HCCIEIOBAaHNN B paMKax
CHUCTEMHO-CTPYKTYpPHOTO TIOJX0/1a K SI3BIKY, mpoBeaeHHbIX E.C. SkoBneoii, B.JI. N6pa-
rumoBoit, A.H. XXypurckuM u apyruMu yaeHsIMH. HecMOTpst Ha G0OJIBIIOE KOJTHMYECTBO
WCCJIEZIOBaHNH, TTOCBAIICHHBIX S3bIKOBOH HOMWHAILIMH IPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTepH-
CTHK, ONpEJIeUTENbHbIE TPOCTPAHCTBEHHbBIE MOJIENH, KaK IPaBHUJIO, PACCMaTPUBAIOTCS
Kak repudepuiiHble, B OTIMYME OT OOBEKTHBIX, CYOBEKTHBIX W IPEIUKATHBIX IIPO-
CTPaHCTBCHHBIX Moueneﬁ. OJIHaKO IPOCTPAHCTBCHHLIC MPpHUJIAraTCjibHbBIC, 110 HaIIEMYy
MHEHHIO COCTaBIIAIOT JOBOJBHO OOBEMHYIO M 3HAYMMYIO TPYIMILy HPOCTPAHCTBEHHOM
JIEKCUKH, Ha 0a3e KOTOpoil (JopMHUPYIOTCS pa3IUIHbIE HOMUHATUBHBIE IEPECHOCHBIE 3HA-
YEHUSL.

[IpocTpaHcTBeHHBIE MTpMIIATaTeIbHBIE, B CHITy OOIIEl NperHa3HaueHHOCTH IpHia-
raTeJIbHOTO sl Ha3bIBAHMSI CBOMCTB M MPU3HAKOB, MBICIMMBIX B OTBJICUEHUH OT IIpeEN-
MeToB [XaputoHunk, 1992, c. 12], IpoTUBONOCTABISAIOTCS B ATOM AaCHEKTe APYTUM
KJlaccaM MpPU3HAKOBBIX CJOB, B YacTHOCTH, CYIIECTBUTEIBHBIM M TJarojlaM Ipo-
CTpaHCTBCHHOfI CCMaHTHKU. CyH_IeCTBI/ITCJ'H)HI)Ie, B CUITY CBOCH HOMHWHATUBHOCTHU, MOT'YT
0003Ha4aTh JOKaJIbHbIC MOHATUS (place, point, exit, entrance U T.1.). B oTiu4ume ot cy-
IIECTBUTEIBHBIX, MIPWIAraTeIbHbIE UMEHYIOT OTJCIBbHBIA NPU3HAK WIN aTpHOYT Mpen-
METa, a He UX IETOCTHYI0 COBOKYITHOCTh. TpaguilMOHHOE OTIMYKE ITIarojoB OT IpHiia-
raTeJIbHBIX B PaMKax IPU3HAKOBBIX CJIOB O3HAYaeT, YTO NMPOCTPAHCTBEHHBIE ITpUIIara-
TEJIBHBIE OTIMYAIOTCS TEM, YTO OOO3HAYAIOT NMPU3HAK «IIOCTOSHHBIH, BHEBPEMEHHOM,
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CTaTHYECKUI», B TO BpeMs KaK IJIaroJibl BBIPAXKAIOT MPU3HAK «IMH30AWIHBIN, JIOKAIN-
30BaHHBIN BO BpeMEHHU, AUHAMHUUEeCKHiD» [XaputoHuuk, 1992, c. 13].

Kak wn3BecTHO, K NpH3HAaKaM INPOCTPAHCTBA MOXKHO OTHECTH IPOTSDKEHHOCTD,
CBSI3HOCTb, HENPEPHIBHOCTb, CTPYKTYPHOCTh, TPEXMEPHOCTh (MHOTOMEPHOCTb) MUpPa U
T.11. [IpOTSHKEHHOCTh POCTPAHCTBA, TPAKTyeMasi HAYKOW KaK COCYILECTBOBaHHE B IIPO-
CTPAHCTBE PA3INYHBIX OOBEKTOB U 00BEIUHEHNE NX B KOH(UTYpALUH, OPUCHTAINS UX
OTHOCHUTEJIBHO JIPYT APYra, MOXKET OBbITh MIPEACTAaBICHA C IOMOIIBIO IPOCTPAHCTBEHHBIX
MIpUJIaraTeJIbHbIX KaK B3aWMOIEHCTBHE CHMMETPHUYHO pACIIOJNIOXKECHHBIX OOBEKTOB.
Hanpuwmep: outward / inward (uewnuii / 6nympennuii), onshore / offshore (npubpeoic-
HblLL / pacnonodicenHblil 0aneko om bepeza), marine / submarine (600HblU / NOOBOOHDLIL),
right / left (npaeviiil / neswiil) M npyrue.

[oHsTHE MPOTSHKEHHOCTH JII0OOOM CUCTEMBI JIOTHYECKH CBSI3aHO C IOHATHEM pac-
crosHus. OJTHAKO TOYHOE PACCTOSIHUE MEXIy OOBEKTaMH B CaMOM MpHUJIaraTeIbHOM He
BeIpaxaeTca. Hampumep, HECMOTpsl Ha TO, YTO 3HAYEHHME «PACIIONOKEHHBIN OJIM3KO»
TIPUITUCHIBACTCS Py aAbEKTUBHBIX apUKCOB (“‘near-“, “-side”), napopmanus o pac-
CTOSIHUH, HAa KOTOPOM HaXOJSTCsl OOBEKTHI, TOY4aeTCsl YEJI0BEKOM M3 00mIel KapTHHBI
Mmupa. PaccTosiHIE OTHOCHTENBHO, U €TO OIEHKA KaK JAJEeKOro MM OJIM3KOro MpOU3BO-
JIUTCSI B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTHBIX YCJIOBUH. CUTYyallI0O MOXKET TaKKe OCIOKHHTh
TOT (haKkT, 4TO TO, YTO HAXOJIUTCS PSIOM C TOBOPSIIUM, MOKET HAXOAUTHCS JAJIeKO OT
ciyniaroriero. B npocTpaHCTBEHHOM INpuiIaratelibHOM, 00pa30BaHHOM OT CYILECTBH-
TEJILHOTO, Ha3bIBAIOLIETO HEOOIBIION C TOUKU 3pEHHS TOBOPSIIETO OOBEKT, PACCTOSIHUE
¢ukcupyercs xkak Hebonbinoe (bedside, next-door), a B ipuaraTeI-HOM C IPOU3BO/ISA-
UM CJIOBOM, Ha3bIBAIOIINUM KPYIHBIN O0OBEKT, PACCTOSIHUE OLICHUBAETCS Kak OOJIbIIOE
(near-earth, river-side, near-orbital). AQOUKCH B TaKuX CITy4asX JUIIb CTPYKTYPUPY-
0T ITPOCTPAHCTBO.

CrpykTypa GpparMeHTOB T€OMETPHYECKOTO MPOCTPAHCTBA, ONUCHIBAEMOT'O C IIOMO-
MIBI0 MTPOCTPAHCTBEHHBIX MPWJIATAaTEIbHBIX, HAXOMUTCS B TECHOH CBSI3M C €ro MpOTS-
JKEHHOCTBI0. TpexmMepHOe reoMeTpUuecKoe MPOCTPAHCTBO B SI3bIKE MPEACTABICHO Kak
COCYIIIECTBOBaHUE OOBEKTOB B JBYX IUIOCKOCTSIX: TOPU30OHTAJIBHOW M BEPTHUKAIBLHOM.
Jns BepOanm3anmuy JaHHOM XapaKTEPUCTHKU IPOCTPAHCTBA MCIIONIB3YIOTCS TTAPAMETPH-
YeCcKHe MPOCTPAaHCTBEHHBIE MpuularatenbHele. Hanbosee 3HAYMMBIMU IJIs1 CTPYKTYpH-
POBaHMS ITPOCTPAHCTBA SBIISAIOTCS, HA HAIl B3IJISA, aHTOHUMHYECKNE Iaphl TapaMeTpH -
YEeCKUX MPHIIaraTelbHbIX high (tall) / low,; deep / shallow; long / short; wide (broad) /
narrow;, right / left, front / back.

BepOanuzanust 1 OCMBICIIEHHE BEPTHKAIbHOW NPOCTPAHCTBEHHOH KOOPIMHATEHI,
KaK MPaBUJIO, HE BBI3BIBACT TPYJHOCTEH Y TOBOPSIIETO U CIIYIIAIOIET0, TOCKOJIbKY I1a-
paMeTpuyecKkue NpU3HaKu up / down QpU3NYECKH OJAMHAKOBO BEPHBI JJIS BCEX JIIOJEH.
Jnst oTpaskeHnsT B BEPTUKAIBHOH MIIOCKOCTH, TIOMUMO BBIIIEYIOMSHYTBIX ITapaMeTpH-
YECKUX IPHIIAraTelbHbIX, HCIOJIB3YIOTCS MPOU3BOAHBIC IPUIIAraTelIbHBIE C IEIBIM
KOMITJIEKCOM CITCIIMAIBHBIX CIOBOOOPA30BATENIFHBIX CPEACTB (IIPUCTABKU up-, down-,
over-, under-, sub-), 4TO emIe pa3 MOATBEP)KAACT BHIBOJ O TOM, YTO BEPTHUKAIBHOE W3-
MepEeHUE SIBISIETCS EHTPAIBHBIM C TOYKH 3PEHHUS] HOCUTEJS JTI000T0 S3bIKa.

Jnst monmyveHust ”HPOPMaUU O TOPU30HTAIEHOM PACIIONOKEHHH MPEJMETOB 101
KJIFOYAIOTCSl 3HAHMSI O KAPTUHE MHPA, & OPUEHTAILMSI B TOPU30HTAIBHON IJIOCKOCTH 3a-
JIAETCsl OTHOCUTENbHO O0BEKTa, 3aJaHHOTO B MPOU3BOJISIIEM CIIOBE (transcontinental,
cross-town, interplanetary). BepOamm3amuss W OCMBICIEHHE TOPH30HTAJIBHON IIPO-
CTPAHCTBEHHOI KOOPAMHATHI MPECTABIIIOTCA 00JIee CI0KHBIMU JUII KOMMYHHUKaHTOB.
B vacTHOCTH, MHOTMIMH HCCIIEIOBATEISIMU OBUIO JJOKa3aHO, YTO JIETH CHAYasla OBJIAJIE-
BaIOT MMapaMeTPUICCKUMU MIpH3HaKaMu up / down, a 3ateM — front / back wn right / left.
T'oBOpst 0 TIaBEHCTBE BEPTHKAJILHOW OCH Haj (PPOHTANBHOM W JIaTepajbHOW, ClelyeT
OTMETUTh, YTO B CHUTYallUH, TJIe YEJIOBEKY HEOOXOJMMO OXapaKTepU30BaTh OOBEKT,
MMEIOIINI BBICOTY U JUIMHY, OH B IIEPBYIO OY€PE/b AT BEPTUKAIBbHYIO XapaKTepUCTH -
Ky oOnbekra: She was a_tall slim girl.
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Kak u3BeCTHO, MCHXOJIOTHYECKOE BOCHPHUSITHAE YETOBEKOM PEabHOTO MaTepHaslb-
HOT'O IIPOCTPAHCTBA OTJIMYAETCSl OT O0BEKTUBUPOBAHHBIX 3HaHUI 0 HeM. CiieoBaTesb-
HO, HEOOXO/IMMO OTMETUTH CyOBEKTHBHBIH XapaKkTep NMPOCTPAHCTBA, ONMHCHIBAEMOIO C
[IOMOIIBIO ONPEJEIUTENIBHON TPOCTPAHCTBEHHONW Mojienu. Ha BripaxeHue ero cBoiCTB
BJIMSIET QHTPOIIOLIEHTPHU3M S3bIKOBOM CHUCTEMBI M HauWBHBIE MPEACTABICHUS 00 YCTPOIi-
CTBE MHpA.

B dacTHOCTH, MOHSATHE pPa3MEpPOB MaTEPHAIBHBIX MPEAMETOB (KOTOPBIC SIBIISIOTCS
COCTABJISIIOLIMMHU  DJIEMEHTAMHU  BOCHPHUATHS IMPOCTPAHCTBA), BBIPAKAETCA  IMPO-
CTpaHCTBEHHBIMH NpWiIaratelnbHbIMu big, large, great, little, short, deep, shallow,
broad, narrow, high, low u nip. JlanHble pa3MepHbIC MPUIATATEIbHBIC OTIIMYAKOTCS BbI-
COKO YacCTOTHOCTBIO YIIOTpeOJICHHSI M pa3BUTON mosceMueil. B nx 3HaueHusx, nepe-
JIAIOLIMX MAapaMETPUYECKYIO OLEHKY 10 MPHU3HAKY «OO0JIBLION — MaJIblit», OTPa3uiIoCch TO
00CTOSTENBCTBO, YTO NIPH ONPEEIICHUH Pa3MEPOB MPEAMETOB YENIOBEK HCXOAUT U3 CBO-
€ro peajbHOTO MOJI0KEHHS B TPOCTPAHCTBE, MPUHUMAs ce0sl 3a TOUKY OTCUYETa HaIpaB-
JieHUs u3MepeHus (Hamp., deep pond/cave — shallow pool/pit). BaxXHbIM SBIISIETCS TaK-
JKE U TO, YTO JIUIsl KAXKI0M OJHOPOIHOM TPYIIIBI IPEIMETOB B CO3HAHUH YeJI0BeKa CyIIle-
CTBYET IIKaJla pa3MepHBIX Npu3HAKOB (cp. a big flea, a small elephant), mpudem Touka
HOPMBI He criequduuupyeTcs: 3HaYeHUSIMHU TIPHUJIaraTesibHbIX.

OcoOeHHOCTBIO CEMAHTHUKH Pa3MEpPHBIX IIPHJIaraTesIbHBIX SBISIETCS MX CIOCO0-
HOCTb 0003HauaTh HE TOJBKO pa3Mepbl, HO U 00beM, GopMy, paccTosiHue, TUIOaaL U
Jpyrue NpOCTPAHCTBEHHBIC NMPH3HAKH, KOTOPHIMHU, OYEBHMJHO, IOMOJHSUIOCH MOHITHE
pa3Mepa B XOjie MM03HABATEIbHON JISSITENbHOCTH YelIOBEKA. AHAIN3 NEPBUYHBIX 3HAYE-
HUI pa3MEpHBIX MPHUIAraTelbHbIX MOKA3bIBAET, YTO STH 3HAYCHHUS COCTOST U3 HECKOIIb-
kux ceM. Tak, neDUHUIMOHHBINA aHATHU3 IPSMOTO MAPAMETPUUIECKOr0 3HAUCHHUS MPUIa-
rarenibHOro ‘long’ (M0 JaHHBIM HECKOJILKUX TOJKOBBIX CIIOBAapeii) BBISIBUII, YTO B €r0
nepuHMIMAX B3auMmopeicTBYlOT ceMbl “distance” — «paccrosiuue» (long  sight),
“length” — «umuna» (a long skirt), “height” — «BbicoTa, poct» (a long lean suitor),
“space unlimited” — «HeorpaHu4YeHHOE IPOCTPAHCTBOY (a long place to swim) u ap.

XapakTepHo, UTO INpHiaratesibHple, 0003Havaromuye OONblIre napamMeTpuuecKue
MPU3HAKU, 00Iagaf0T OOIBIINM KOJIMIECTBOM CEM, UTO TAaKXKe OOYCIOBIEHO CIIOCOOHO-
CTBIO YEJIOBEUECKOTI0 CO3HAHUS BBIICNATH HEUTO OoJibliee Kak BakHoe. Tak, 0003Have -
HUE Mep JTMHBI, PACCTOSIHUSI, TIYOUHBI, BHICOTHI U T.II. B BHICKA3bIBAHUU OepyT Ha cedst
npuaraTebHbIe, BBIpaKAION[He OOoJbliee M3MEPEHHE YKa3aHHBIX IPH3HAKOB (HAIp.,
How long is it? How far is it? /a ue short, near/; 20 feet deep /a ue shallow/; 5 floors
high /a ve low/). MoxHO npeanonaraTh, 4To INPEUMYIIECTBEHHOE YIIOTPEOIeHNE TPH-
JlaraTelibHbIX BHICOKOW CTENEHH MpHU3HaKa OOJNbIIeH akTyalbHOCTBIO IS YeJIOBeKa Ipe-
YBEJIMYEHUS, IParMaTU4ecKy HalpaBJICHHOTO Ha TO, YTOOBI C/eJaTh BHICKa3bIBaHUE 0O-
Jee yOeAUTeNbHBIM ISl CITyIIaTelsl.

Bosnbiioe KOIMYECTBO NPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAMH KOHTEKCTOB, COJEpIKAIIUX
MIPOCTPAHCTBEHHbIE MPHUIIAraTeIbHbIE, [MOKA3a70, YTO (PYHKIMH MPOCTPAHCTBEHHBIX
NpUIIAraTeIbHBIX HE OrpaHUuYeHbl chepoil MPOCTPAHCTBEHHOro arpubyTa, T.e. JaHHas
rpynna agbeKTUBHOHN JIEKCMKM MOXKET OBITh BKIIIOYEHA B Pa3psil HOMHHATUBHBIX €/ -
Hun. CeMaHTHYecKasi eMKOCTh M KOHTEKCTyallbHast 00yCIIOBICHHOCTh 3HAYCHUS TpHIa-
raTeJbHOro M03BOoJsIieT (opMHUpoOBaTh Ha 0a3e MPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAYEHHSI MHOXKE-
CTBO JPYI'HX, BBIPaXKaTh OTTEHKU CMBICIIA U COBMEIIATh Pa3HbIC TUIIbI 3HAUCHUH B OJ[-
HoM cioBe. [Ipu 3ToM B mporiecce npeoOpa3oBaHusi IPOCTPAHCTBEHHON CEMAHTHUKHU aK-
TUBHOM CIIe/lyeT MPHU3HATh POJIb IIpoliecca MeTapopu3aluy.

[oHATUIHBIA KOMIIOHEHT KOHIIENTA «IIPOCTPAHCTBO» OKPYKEH Pa3IMIHBIMU 00-
pasubiMu acconmanusamu. Kak ormedaer T.B. IluBbsiH, «ycBauBasi CTPOrO periaMeHTH-
PYEMYIO M JIOCTaTOYHO aOCTPaKTHYIO KIacCH(UKAIMIO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
NOKa3aTesel, YeJIOBEeK YYHUTCS OPHUEHTHPOBKE B OKPYKAIOIIEM MHpE — CHadaia KOH-
KPETHOI1, B peajJbHOM MPOCTPAHCTBE, a 3aTeM, Mepexo/is Ha Haubojee BBICOKYIO CTY-
NIeHb, OTPKEHHYIO B IPOCTPAHCTBEHHOH MeTadope, — B NPOCTPAHCTBE JYXOBHOM,
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KOHTPOJMPYIOIIEM U ONPECIIIIONIeM ero npedpiBanre B 3ToM Mupe» [ Epmakosa, 2000,
c. 91].

Meradopuzanys Ha OCHOBE IIEPEOCMBICIICHHS BOCHPHSITHS IIPOCTPAHCTBA, OJHON
U3 OCHOBOIIOJIAralOUIMX MOHATHHHBIX KaTerOpuil, MPOYHO YTBEPAMNIACH B SI3BIKE KaK
crocod HoMuHauuu. Metadopbl IPOCTPAHCTBEHHOTO XapaKTepa SIBISIOTCS pean3ali -
el MpUHIMIIA aHTPOIIONEHTPU3MA B A3bIKE, KOTOPBIN BBIPAXKAETCA B TOM, UTO «CaM BBI-
0Op TOTO MITM MHOTO OCHOBAHMS JIJIs1 METaOphI CBA3aH CO CIIOCOOHOCTHIO YETIOBEKA CO-
M3MepSATh BCE HOBOE JUIsI HEro MO CBOeMy 00pa3y WM HOAOOWIO WIM K€ IO Ipo-
CTPAHCTBEHHO BOCIIPMHHMAEMBbIM 00BEKTaM, ¢ KOTOPBIMH YEJIOBEK UMEET AENO0 B MpakK-
TUYECKOM JIeATEILHOCTH, B )KU3HEHHOM OnbITe» [AnmnaTtoB, 1993, c. 60].

AZNBEKTHBHBIE TIPOCTPAHCTBEHHBIC METa(Ophl IIMPOKO HCIOJIB3YIOTCS B SI3BIKE.
OHHM NIPUMEHSIOTCSI, HAIIpUMep, JUIsl 0003HaYeHHs ICUXUYECKUX KaYeCTB YeJIOBEKa, KO-
TOPBIE MOTYT OBITh BBIPOKEHBI TaKMMH MPOCTPAHCTBEHHBIMH IpHIIAraTelbHBIMH, Kak
smooth, uneven, broad, closed, deep, shallow, straight, external. Ilpu 3TOoM mpo-
CTPAHCTBEHHBIE aTPUOYTBI MOTYT OBITh OTHECEHBI KaK K XapaKTEPUCTUKE JINYHOCTH B
uenoM (open character), Tak U K OTHEIBHOMY ee acrekry (deep feeling), a Takxe K pe-
3YNBTaTy ACATSILHOCTH TMYHOCTH (a deep thought, a flat joke).

[IpunararenbHble, CBI3aHHbIE C MapaMeTpU3alMeEil MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOILE-
HUM, MOTYT MEPEXOJHUTh B TeMIOpanbHyl0 cdepy (a long walk, a close event, distant
prospects, high noon, a high summer). Ilo HalieMy MHEHHIO, TaKas B3aUMOCBSI3b TEM-
MOPaIbHBIX ¥ MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAUCHUH OTpa)kaeT OPraHMYeCKOe EIUHCTBO IPO-
CTPAHCTBA U BPEMEHH.

[IpunararenbHble, OTHOCAIIMECS K NMPOCTPAHCTBEHHBIM pa3MepaM OOBEKTa, BOC-
MIPUHUMAEMBbIM 3PEHHEM, MOTYT HCIIOIB30BaThes Uil nuddepeHnnanyn 3Bydanus (a
high note, a low voice). B 3TOl CBsI3M clelyeT OTMETUTbH, YTO, TOBOPSI O CEMaHTHKE
npwiarateibHbix, H.Jl. ApyTIoHOBa OTMEYaeT, YTO «Cpexd 3HAYEHUH, MOPOKAESHHBIX
YyBCTBEHHBIM BOCHPHSTHEM MHpa, HanOoyiee Pa3sBUTHI M TOHKO AU GHEpeHIIPOBAHBI
MOHSTUIHBIE SKBUBAJICHTHI 3PUTENBHBIX BIICUATIICHUI. 3PUTEIbHOE BOCHPUSITAE MHpa
urpaet OOJIBIIYIO PoJib B (DOPMHUPOBAHUH MOHSATHHHOM Cepbl U COOTBETCTBEHHO SI3bI-
KOBOW CEeMaHTHKH. “3pHUTeNbHasi” CEMaHTHKa JOCTATOYHO YEeTKO pacwieHeHa. Jlekcmka
K€, OTHOCAIIASCS K Pe3yiabTaTaM HE3PUTEIbHBIX BOCIPUATHHA, CPAaBHUTEIBLHO OenHA»
[ApytioHoBa, 1999, c. 42]. [lo-BuaAMMOMY, HUCIIOJI30BAHUE MMAapaMETPUUYECKOrO MpHIIa-
raTeJIbHOTO B JAHHOM CITydae KOMICHCHUPYET 3TOT HEIOCTATOK.

[Ipn ananuze MeradopuyecKUX 3HAYEHHH IMPOCTPAHCTBEHHBIX IpHIIararelbHbIX
BR)XHBIM OKa3bIBACTCSl BBIZEJICHUE OIIEHOYHOTO CMBICIA, MOCKOJBbKY aKT OLCHKH SIB-
JSIETCSl OJIHUM M3 COCTABJLIIOIIMX KOMIOHEHTOB YYBCTBEHHO-OOPa3HOT'O BOCHPHSTHS
mupa. [Ipu aTom Meradopuzaius, Kak criocod BBIpaKEHUsI BHOBb II03HABAEMOI'0 4epe3
YK€ TTO3HaHHOE, aKTYaJIM3UPYET OIEHOYHBIE CMBICIBI, OTPaXkasi CYIIHOCTh [TO3HABAEMO-
ro. O.II. EpmMakoBa oTMedaeT, 4TO MPOCTPAHCTBO B HCXOIHOW CHUTYyaIlMH HEIOCpen-
CTBEHHO C OLICHKOH He CBS3aHO, HO (M3MUecKasi IPUPOAA POCTPAHCTBA BIMACT Ha OLe-
HOYHBIH KOMIIOHEHT B CEMaHTHUYECKOH CTPYKType NMpOCTpaHCTBEHHOH MeTtadopsl [Ep-
Makoga, 2000, c. 294].

Hanpumep, ncnxonorndeckoe COCTOSHHE YelNOBeKa MeTaOpHYECKH HMMEHYeTCs
Ha OCHOBE IIEPEOCMBICIICHHS MTPOCTPAHCTBEHHOW CEMAaHTUKU OTCYTCTBHS MPEJAMETOB B
KakoM-i00 BMecTminIe. VicxoiHoe 3HaYCHUE TIPUIIaraTeIbHOTO “empty” — «nycmotl,
HUuuem He 3anoaHeHHulily (an empty room), a MeTahOPHIECKOE 3HAUCHUE — «8 COCMOs-
HUu OyuiegHoli omycmowennocmuy (an empty soul, empty arguments, an empty
promise). B MeradoprdeckoM 3HAUEHWN AaHHOE NpHiIaraTelibHOe NMpHoOpeTaeT OTpH-
[aTeJIbHBIA OLIEHOYHBIH CMBICT, TAKUM 00pa30M, HE3ar0JIHEHHOE IIPOCTPAHCTBO CBSI3BI-
BAeTCsl CO CMbICIaMu «OecIoNie3Hbli, HelpUBIEKaTeIbHbI». B naHHOM ciyuae,
JIECKPHUIITHBHO-OLICHOUHOE COJIEp)KaHUEe MCXOAHOTO 3HAYEHUs, cojiepxKaniee nHpopma-
MO TIPAKTUYECKOr0 XapaKTepa, sBJIAETCS OCHOBAHUEM JUJIs SIMOLIMOHAILHONW OLEHKU B
MeTadOpUIecKOM HaUMEHOBaHHWHU. B 3TOM M mposiBisieTcst ocobast prpoja meradopu-
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YECKOW OICHKHU, KOT/Ia Yepe3 MPU3My MPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAUCHUS OLICHUBAIOTCS He-
MPOCTPAaHCTBEHHBIE SIBJICHUS, HAIIpUMep, cepa YyBCTB, COLIUAIBLHOM KHU3HU H T.1I.

Omnpenensist OLEHKY CHTYyallMH, OTPaXCHHYI0 B MeTa()OpHUECKOM HMMEHH, TaKKe
HY)XKHO MMETh B BH]y, YTO CEMaHTHKa METaQ)OPUUECKOTO BBIPAKEHHS MOXKET OBITh OlLle-
HO4YHa Jin0o cama 1o cede, 1100 OLEHOYHBIH CMBICT METa(hOPHUECKOTO BBIPAXKEHUS] MO -
JKeT OBITh OMpPE/eNIeH TOJIbKO B KOHTEKCTE. Takoro poja KOHTEKCTyaabHO O0YCIOBIICH -
Hble MeTadopudeckue Beipakenuss E.M. Bonb(d Ha3piBaeT kBa3uoleHOUHbIME [Bonbd,
1978, c. 17]. Hammpumep, B MeTadOpHUIECKUX BRIpAXCHUAX a deep feeling, deep thought
OLICHOYHAsI CEMAHTHKA BBIPAKAETCS B CAMOM MPOCTPAHCTBEHHOM MPHUIIAraTelIbHOM, T10-
CKOJIbKY JIaHHbBIE MHTEIJIEKTyaJIbHBIE TPOSBICHHUS OCO3HAIOTCS Kak 0oONajaroIiue riy-
OMHOM conepKaHUsl, KacalolUecs: CYIIHOCTH SIBJICHUI, NPOHUKAIOIINE B HHUX, YTO B
NPUHLIKIIE OLEHUBACTCS MOJIOKUTENBHO. B Ipyrux ciyuasx, HanpuMep, B MeTadopuye -
CKUX BBIPAXKCHUAX deep respect, deep delight onpesenstoriee BIUSHAC HA OIICHKY OKa-
3BIBACT CEMAHTHKA UMEHYEMOTO COCTOSHHUS: TIOHATHUS respect (veascenue), delight (soc-
mope) OLICHUBAIOTCSI HAMH TIOJIOKHUTENILHO,  CHIIBHOE MPOSIBJICHUE YBaXKeHHUs (BOCTOP-
ra), Meta)OpPUYECKU BBIPAKEHHOE MOCPEACTBOM HHTEPIIPETALUH MPOCTPAHCTBEHHOMN
JIeKCeMbI deep, Tak)Ke OLCHUBACTCS MOJOKUTEIbHO. CeMaHTHKAa MPOCTPAHCTBEHHOTO
NPWIAraTeIbHOTO deep JNUIIb YCUIINBAET OLEHKY, T0O3TOMY B JIAaHHOM KOHTEKCTE MeTa-
(opa KBa3MOIEHOYHA.

AHanu3 MetadOpUYeCKUX IEPEHOCOB I03BOJISIET ONPEIEIUTh OTHOLIEHUE HOCH-
TeJeH S3bIKa K MPOCTPAHCTBY W BBISIBUTH 3HAYMMBIE [TApaMETPhI MPH BOCIIPHATHH IIPO-
ctpancTBa. CBoeoOpa3ue HAPaBICHHOCTH MeTahOPUIECKUX IIEPEHOCOB SBUIIOCH OCHO-
BaHMEM Ul OOBEIMHEHHUS] IIPOCTPAHCTBEHHBIX MpPUJIAraTeIbHBIX B TPYIIIBI HA OCHOBE
00IIHOCTH MeTahOPHUYECKA MOJSIUPYEMOT0 MPOCTPAHCTBEHHOrO 00pa3a B paMKax
JIBYX CEMaHTHYECKHX KIIACCOB — «IIPOCTPAHCTBO — CPEAa» U IIPOCTPAHCTBO — OPraHU-
3aLus».

B cemanTHYeCcKUH KIacc «IPOCTPAHCTBO-CPEay 0OBEIUHSIIOTCS IpHUIaraTeibHble,
B MCXO/IHOM 3HAu€HUHU 0003HAYAIOIINE HEKYIO [TPOCTPAHCTBEHHYIO LIEIOCTHOCTD, BhIJIE-
JICHHOCTb JUIsl 4YeJIOBEKa OOBEKTOB B IIPOCTPAHCTBE OJHOW W3 NMPUPOJAHBIX CTUXUil. B
paMKax S3TOTO KJacca MBI BBIICHIIN TPYIIBl «IIPUPOIHBIE cTUXHNY (earthbound,
heavenly, underwater) n «3anloOIHEHHOCTEY (empty, full, colmplete). Pe3ynpTaTe mpoBe-
JICHHOT'O aHAJIM3a MMOKA3bIBAIOT, YTO CEMAHTUKA 36MHOT'0 MPOCTPAHCTBA CBsI3aHa ¢ 00pa-
3aMu OOBIICHHBIX, TPYOBIX YYBCTB U KedaHuit (earthbound passions), B TO BpeMs Kak
CeMaHTHKa HEOECHOro NMPOCTPAHCTBA SIBJISIETCSI OCHOBOW OCMBICIEHHsI 00pa3oB BBICO-
KUX, HETIOPOYHBIX YYBCTB M MbIcied (a heavenly creature). Ha ocHOBe CeMaHTHKH ITy-
CTOTO MPOCTPAHCTBA CO3AAIOTCS 00pa3bl JOKHOCTH, HEOOOCHOBAHHOCTH, OJIMHOYECTBA,
oecrionesHoctu (empty words, devastated life), a ceMaHTHKa HAIOJHEHHOIO IPO-
CTPAHCTBA CBsI3aHA C Iepeayell CTENEeHU MPOSBICHUS YyBCTB, COJCPIKATEIbHOCTH U
npenensHOCTH (a full power).

B ceMaHTHYECKHIA KITACC «IIPOCTPAHCTBO-OPraHU3AUS» OOBEIUHSIOTCS MpUiara-
TENbHBIC, B KCXOJHOM 3HAUYCHUU OOBEAUHSIONME 3HAYCHHSI POTSHKSHHOCTH, TPEXMeEp-
HOCTH, CTPYKTYPHOCTH, HENPEPHIBHOCTH U AMCKPETHOCTH IpOCTpaHcTBa. Hamu Bblie-
JICHO TSITh MPOCTPAHCTBEHHBIX IPYIN B MpEAeNiax 3TOrO Kiacca: «PaccTOSHHUE OT Ha-
omonarens» (close, distant, faraway), «KOOpIMHAIIMOHHBIC Hapamerpe» (low, high),
«pasmepy (big, immense, small, tiny), «reomerpuueckas dopma» (round, square,
straight, shapeless) n «rpanunay (unlimited, boundless, infinite).

AHanu3 Bcero crekTpa Mera(opruuecKux MepeHOCOB MO3BOJISIET C/EIaTh BBIBOJ O
TOM, YTO IPOCTPAHCTBEHHAS CEMAHTHUKA CITY)KUT OCHOBAHUEM JUIsi HOMUHAIIUH SIBIICHUN
TICHXOJIOTHUECKOU (empty soul, deep sorrow), commansHol (a distant relative, a low
income, a high position), MmeaTansnou (shallow mind, deep knowledge), bnzndeckoii (a
deep night), TemmopaneHoi (faraway dreams, next weekend) n cuMBonm4eckoil (a
heavenly look) noHsITURHBIX chep.
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